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Modello 
Model

Codice 
Code

Portata
Flow rate Attacchi aria 

Output connection

Dimensioni mm.
Dimensions mm.

Prezzo E 
Price

l/min cfm m3/h A B C D

ASA 1 8973020269 2.000 71 120 3/8” 187 88 21 60 84,60

ASA 2 8973020270 2.583 91 155 1/2” 187 88 21 60 90,23

ASA 3 8973020271 3.917 138 235 3/4” 256 88 21 80 101,51

ASA 4 8973020272 6.083 215 365 1” 262 125 33 100 135,35

ASA 5 8973020273 12.833 453 770 1-1/2” 452 125 33 140 146,63

ASA 6 8973020274 21.333 753 1.280 2” 695 163 48 520 389,15

ASA 7 8973020275 41.000 1.448 2.460 2”-1/2” 695 163 48 520 428,62

  Scaricatori di condensa
  Condensate drains

Gamma completa di scaricatori automatici, ampiamente utilizzati nell’industria dell’aria 
compressa per scaricare le condense da serbatoi, filtri, essiccatori e separatori di conden-
sa: scaricatore automatico a galleggiante, scaricatore elettronico di condensa, scaricatore 
automatico interno per filtri e scaricatore automatico temporizzato.
A complete range of automatic drains, widely used throughout the compressed air industry 
to discharge condensate from air receivers, filters, dryers, and condensate separators: float 
drains, electronic autodrains, automatic internal autodrain for filters and autodrains with 
timers.

Scaricatore manuale 
Lo scaricatore manuale di condensa scarica la condensa dai fil-
tri e dai vari contenitori  di un impianto di aria compressa  con 
una connessione da 1⁄2”. Per prevenire il riflusso della con-
densa nell’impianto di aria compressa è consigliabile controllare 
il livello della condensa attraverso l’indicatore di intasamento.

Manual condensate drain
Manual Condensate Drains are used for discharging con-
densate from filters and other vessels with 1/2’’ drain con-
nections. In order to prevent condensate from becoming re 
entrained in the air stream we recommend controlling the con-
densate level in filter bowl, through  an automatic drain trap.

Scaricatore automatico interno 
E’ adatto principalmente per i filtri. La sua funzione è di scari-
care automaticamente la condensa e gli eventuali residui 
d’olio dal sistema. Quando la condensa accumulata supera 
il livello di scarico, il galleggiante si alza e permette la fuorius-
cita della condensa. Uno spurgo manuale di emergenza per-
mette all’operatore di scaricare la condensa dal filtro manual-
mente e controllare il corretto funzionamento dello scaricatore.

Internal automatic condensate drain
Is primarily used in filters. Its task is the automatic discharge 
of condensate and eventual oil residuals. When the accumu-
lated condensate exceeds to discharge level, the float raises, 
opens the outlet and discharges condensate from the system.
A manual emergency drain allows the operator to manually 
drain the filter, and check the correct performance of the drainer.

Scaricatore automatico 
E’ usato quando deve essere scaricata automaticamente una 
grande quantità di condensa ( fino a 300 l/H) dai filtri, dal serba-
toio o dal separatore a ciclone. Garantisce una affidabilità opera-
tiva fino a pressioni di 20 bar. Quando la condensa accumulata 
supera il livello di scarico, il galleggiante si alza ed apre lo scarico 
scaricando la condensa dal sistema. Si raccomanda l’installazione 
del nipplo per esaltare le prestazione dello scaricatore.

Automatic condensate drain
It is applied when larger amounts of condensate (up to 300 l/h) must 
be automatically discharged from filters, pressure vessels and cyclone 
separators. It ensures reliable operation up to 20 barg (290 psig).
When the condensate exceeds the discharge level, the 
float rises, opens the discharge aperture and discharges 
condensate from the system. We recommend the installa-
tion of the nipple, which improves the drainer performance.

Scaricatore automatico intelligente   
E’ adatto per lo scarico automatico della condensa accumulata nei 
sistemi di aria compressa. Il principio base di funzionamento è di mi-
surare il livello della condensa accumulato e di scaricarla senza fare 
fuoriuscire l’aria compressa dall’impianto. Il livello della condensa 
è rilevato da un sensore elettronico. Il corpo dello scaricatore è re-
alizzato con un guscio di plastica resistente, che protegge i circuiti 
elettronici interni dalle dannose aggressioni degli agenti esterni.

Intelligent condensate drain 
Is used for the automatic draining of accumulated condensate from 
compressed air systems. The basic principle is to drain only the 
condensate water not the compressed air present in the system.
Condense water level is senses by an  electronic sensor. The 
body is made of durable plastic housing, which protects elec-
tronics inside the device from external harmful conditions.

Scaricatore automatico temporizzato  
Questo è uno scaricatore di condensa che permette di scaricare la con-
densa per un tempo e una durata prestabilite. La funzione è svuotare 
la condensa da filtri e serbatoi. E’ adattabile a diverse applicazioni 
ed è programmabile su diversi cicli di scarico e tempi di apertura.

Scaricatore automatico elettronico   
La nuova generazione di scaricatori elettronici di condensa è ap-
plicata per lo scarico automatico della condensa. Il principio base 
di funzionamento è di misurare il livello della condensa accumulato 
e di scaricarla senza fare fuoriuscire l’aria compressa dall’impianto. 
Il livello della condensa è rilevato da un sensore elettronico. Il 
corpo dello scaricatore è realizzato con un guscio di alluminio 
con una copertura in plastica resistente, che protegge i circuiti 
elettronici interni dalle dannose aggressioni degli agenti esterni.

Electronic condensate drain  
The new generation of electronic condensate drains is 
used for the automatic discharge of accumulated con-
densate. The basic principle is to drain only the conden-
sate water not the compressed air present in the system.
Condense water level is rilevato  by an electronic sensor. The body 
is made of aluminium housing with plastic cover, which protects 
electronics inside the device from external harmful conditions.

Codice 
Code

Descrizione 
Description

Range di pressione 
Operating pressure range

Connessione 
Connection

Capacità di scarico a 7 bar 
Purge capacity at 7 bar

Alimentazione el. 
Power supply

Classe di protezione 
Protection class

Prezzo 
Price

bar psi Ø L/h Volt/Herz IP Euro
8973015416 Scaricatore manuale/Manual condensate drain - CD1 0-16 0-232 1/2” -  -  - 11,15

8973015418 Scaricatore automatico interno/ Internal automatic condensate drain - CD2 0-16 0-232 1/2” 30,00  -  - 43,00

8973015419 Scaricatore automatico/ Automatic condensate drain - CD3 0-20 0-290 1/2” 167,00  -  - 53,00

8973015417 Nipple per scaricatore CD3 / Nipple for drainer CD3  -  - 1/2”  -  - 24,70

8973015420 Scaricatore automatico temporizzato / Time controlled condensate drain - CD4 0-16 0-232 1/2” in - 1/8” out 240,00 230/50-60 IP54 144,50

8973015421 Scaricatore automatico intelligiente / Intelligent condensate drain - CD5 0-16 0-232 1/2” in - 1/8” out 45,00 230/50-60 IP54 223,50

8973015422 Scaricatore automatico elettronico / Electronic condensate drain - CD6 0-16 0-232 1/2” in - 1/8” out 15,00 230/50-60 IP54 252,00

Time controlled condensate drain 
This is a condensate drain which allows the user to discharge con-
densate for a controlled time and duration. Its purpose is drain-
ing accumulated condensate from filters or pressure vessels. Is 
adaptable to different applications, draining frequency and time.

Cd1

Cd3

Cd5

Cd2

Cd4

Cd6
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Ricambi 
Spare parts

VALVOLE DI SICUREZZA
safety valveS

MANOMETRI
pressure gauges

PRESSOSTATI -TELEPRESSOSTATI MAGNETOTERMICI
pressure switches -pressure switches

with magnetic overload cutout

FILTRI ASPIRAZIONE
air intake filters

Codice / Code Descrizione / Description Prezzo / Price

VALVOLE RITENUTA
non return valveS

6210718900 1/2” M - tubo 10 / 1/2” M hose 10 3,85
6210718700 1/2” M - tubo 10 (attacco sx) / 1/2” M hose 10 8,61
6210719200 3/4” M - tubo 10 / 3/4” M hose 10 8,91
6210719300 3/4” M - 1/2” M / 3/4” M 1/2” M 9,21
6210719100 3/4” F - 3/4” M VITON / 3/4” F 3/4” M VITON 19,00
6210718500 1” M - 3/4” M viton / 1” M 3/4” M viton 22,57
6210718300 1” F - 1” M viton / 1” F 1” M viton 24,34
6210718800 1/2” M - tubo 15 / 1/2” M hose 15 9,38
2236100077 3/4” M - tubo 15 / 3/4” M hose 15 10,09
2236100013 1 1/2” FF / 1 1/2” FF 187,00
6210717500 1” F - 1” F / 1” F 1” F 32,65
2236100840 3/4” M - tubo 14 / 3/4” M hose 14 21,32

VALVOLE DI SICUREZZA
safety valveS

*Approved by Italian ISPESL

6210719500 1/4” - 8 bar / 1/4” - 8 bar 115 psi 4,27
2236100079 1/4” registrabile - 8/13 ba / 1/4” adjustable 8-13 bar 115 psi 3,09
6210719900 3/8” c/certificato ispesl 11b / 3/8” *11 bar 159 psi 5,76
2236100087 3/4” omologata ispesl 11b / 3/4” * 11 bar 159 psi 30,75
2236100089 3/4” omologata ispesl 12b / 3/4” * 12 bar 174 psi 37,40
2236100093 3/4” omologata ispesl 15b / 3/4” * 15 bar 217 37,40

MANOMETRI
pressure gauges

6214333500 50 post. 1/4” 0/16 8 bar - hobby
Ø 50 rear 1/4”M scale 16 bar 232 psi for hobby models 8,32

6214345000 50 post. 1/4” 0/20 11 bar 
Ø 50 rear 1/4”M scale 20 bar 290 psi 8,32

6214344700 40 post. 1/8” 0/12 per riduttori micro mignon
Ø 40 rear 1/8”M scale 12 bar 174 psi for pressure reducers micro mignon 3,79

PRESSOSTATI -TELEPRESSOSTATI 
MAGNETOTERMICI
pressure switches -pressure 
switches with magnetic 
overload cutout

6256396000 Pressostato 1 via 1/4” monofase / Pressure switch 1 way 1/4” 1-phase 27,07
6256397000 Pressostato 4 vie 3/8” monofase / Pressure switch 4 ways 3/8” 1-phase 26,36
6256396100 Pressostato 1 via trifase / Pressure switch 1 way 3-phase 27,32

2236100456 Telepressostato hp 3 V400/hp 2 V230 6,3A
Pressure switch with magnetic overload cutout hp3 V400/hp2 V230 6,3A 81,78

6256396400 Telepressostato hp 4/5,5 V400/hp 3 V230 10A
Pressure switch with magnetic overload cutout hp4/5,5 V400/hp3 V230 10A 81,78

6256396500 Telepressostato hp 7,5 V400/hp 4 V230 16A
Pressure switch with magnetic overload cutout hp 7,5 V400/hp4 V230 16A 81,78

6256396300 Telepressostato hp 10 V400/hp 5,5 V230 18A
Pressure switch with magnetic overload cutout hp10 V400/hp5,5 V230 18A 84,59

2236100452 Telepressostato hp 1,5/2 V400 4A
Pressure switch with magnetic overload cutout hp1,5/2 V400 4A 82,67

6266370200 Kit salvamotore HP 7,5 V230T / Overload Motor Protection Kit HP 7,5 V230T 617,26
6266370300 Kit salvamotore HP 10 V230T / Overload Motor Protection Kit HP 10 V230T 647,56

FILTRI ASPIRAZIONE
air intake filters

6211453700 Filtro aspirazione per GV34 / Air intake filter for GV34 3,57
2236102108 Filtro aspirazione per B3900/B4000 / Air intake filter for B3900/B4000 8,91
6211471500 Filtro aspirazione per NS29S / Air intake filter for NS29S 6,24

2236102112 Filtro aspirazione per NS11/NS11S/NS18/NS18S/NS16S/NS13 
Air intake filter for NS11/NS11S/NS18/NS18S/NS16S/NS13 8,91

6211471600 Filtro aspirazione per NS39S / Air intake filter for NS39S 10,39
2236102205 Filtro aspirazione per NS39S silenziato / Air intake silencing filter for NS39S 72,24
6211471800 Filtro aspirazione per NS59S/NS58S / Air intake filter for NS59S/NS58S 130,04
6211471900 Filtro aspirazione per NS39/NS59/NS89 / Air intake filter for NS39/NS59/NS89 21,37

2901323130 Gruppo filtro bagno d’olio per NS29S/NS39S/NS59S 
Ail bath filter for NS29S/NS39S/NS59S 58,18

VALVOLE RITENUTA
non return valveS
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ruote fisse e pivottanti
wheels for tanks

KIT RUOTE
wheels kit for tanks KIT TRASFORMAZIONE DA CARRELLATO A PIEDI FISSI

PORTABLE TO STATIONARY CONVERSION KIT

FLESSIBILI
flexible hoses

PARACINGHIA
belt guards

ANTIVIBRANTI vibration
damping elements

Codice / Code Descrizione / Description Prezzo / Price

ruote fisse e 
pivottanti
wheels for tanks

2236105208 Ruota 210 foro 20 gonfiabile / Inflatable wheel Ø 210 bore 20 27,78
6214343900 Ruota 250 foro 20 gonfiabile / Inflatable wheel Ø 250 bore 20 24,94
6214347900 Ruota fissa 250 foro 20 / Stationary wheel Ø 250 bore 20 12,47
6214347700 Ruota fissa 200 foro 15 / Stationary wheel Ø 200 bore 15 7,20
6214347300 Ruota fissa 150 foro 15 / Stationary wheel Ø 150 bore 15 4,63
6214347000 Ruota fissa 100 foro 10 / Stationary wheel Ø 100 bore 10 2,97
6214347200 Ruota fissa 120 foro 15 / Stationary wheel Ø 120 bore 15 3,57
6214347500 Ruota fissa 175 foro 15 / Stationary wheel Ø 175 bore 15 8,91
6214347600 Ruota fissa 200 foro 20 / Stationary wheel Ø 200 bore 20 13,65
6214350000 Ruota fissa 300 foro 20 / Stationary wheel Ø 300 bore 20 14,84
6214344300 Ruota pivottante Ø 80 / Wheel with rotating plate Ø 80 6,64
6214344500 Ruota pivottante Ø 100 / Wheel with rotating plate Ø 100 11,52
6214350100 Ruota pivottante Ø 125 / Wheel with rotating plate Ø 125 13,89

KIT RUOTE
wheels kit for tanks

2236102292 Kit ruote per ol 200 / Wheel kit for ol 200 model compressors 12,37
2236102671 Kit ruote per hobby lt. 24 / Wheel kit for hobby compressor lt. 24 tank 9,21
2236102675 Kit ruote per lt. 50 / Wheel kit for lt. 50 tank 9,49
2236102721 Kit ruote per lt. 100 / Wheel kit for lt. 100 tank 50,53
2236102722 Kit ruote per lt. 150/200 / Wheel kit for lt. 150/200 tank 60,09
2236102723 Kit ruote per lt. 270 / Wheel kit for lt. 270 tank 77,52
2236102725 Kit ruote per lt. 500 / Wheel kit for lt. 500 tank 78,93

KIT TRASFORMAZIONE DA 
CARRELLATO A PIEDI FISSI
PORTABLE TO STATIONARY 
CONVERSION KIT

2236102680 kit trasformazione da carrellato a piedi fissi per lt. 100/150 
portable to stationary conversion kit for lt. 100/150 tank 14,24

2236102681 kit trasformazione da carrellato a piedi fissi per lt. 200/300 
portable to stationary conversion kit for lt. 200/300 tank 26,72

FLESSIBILI
flexible hoses

8973035281 tubo flessibile mt 0,5 1/2” per FELP 420/440 / flexible hose  MT 0,5  1/2”  for FELP  420/440 81,33

6245577900 tubo flessibile mt 0,5 3/4” m-f per FELP 650/950/1100  
flexible hose  mt 0,5 3/4” m-f for FELP  650/950/1100 81,33

8973035282 tubo flessibile mt 0,5 1” m-f per BASE ... / flexible hose  MT 0,5  1”  for BASEPLATE COMPRESSOR ... 70,05
2236109260 tubo flessibile mt 0,950 1” PER NS59S / flexible hose  mt 0,950  1” FOR NS59S 127,94

PARACINGHIA
belt guards

2901323110 KIT PARACINGHIA RETE PER NS13/NS13S / BELT GUARD KIT FOR NS13/NS13S 57,59
2901323102 KIT PARACINGHIA RETE PER NS16S/NS29S / BELT GUARD KIT FOR NS16S/NS29S 57,59
2901323100 KIT PARACINGHIA RETE PER NS29 / BELT GUARD KIT FOR NS29 57,59
2901323101 KIT PARACINGHIA RETE PER NS39 / BELT GUARD KIT FOR NS39 57,59
2901323019 KIT PARACINGHIA RETE PER NS59 / BELT GUARD KIT FOR NS59 70,05
2901323020 KIT PARACINGHIA RETE PER NS89 / BELT GUARD KIT FOR NS89 90,23
2901323117 KIT PARACINGHIA RETE PER NS11/NS11S / BELT GUARD KIT FOR NS11/NS11S 57,59
2901323118 KIT PARACINGHIA RETE PER NS18/NS18S / BELT GUARD KIT FOR NS18/NS18S 57,59
2901323119 KIT PARACINGHIA RETE PER NS59S / BELT GUARD KIT FOR NS59S 70,05

ANTIVIBRANTI
vibration damping 
elements

6214342400 antivibrante a zoccolo s80 m per lt. 500 tANDEM e basi
vibration-damping element s80 m for lt. 500 tandem and baseplate compressors 19,59

2236100034 antivibrante a zoccolo s100 m per lt. 1000 t.
vibration-damping element s100 m for lt. 1000 tandem compressors 30,27

6214345400 piede gomma lt. 24/50 car / rubber foot for lt. 24/50 portable compressors 3,57
2236102666 kit antivibranti s80 m (conf. 4 pz.) / vibration damping elements kit s80 m (4 pcs) 50,00
2236102668 kit antivibranti s100 m (conf. 4 pz.) / vibration damping elements kit s100 m (4 pcs.) 56,40
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Ricambi 
Spare parts

MOTORI RAIDER 50Hz 
spring  type electric motors

MOTORIV230-230/400 50Hz MOD. B3
B3 type electric motors V230 -

230/400 50 Hz MOTORI V400/700 - 50Hz
electric motors V400/700 - 50Hz

PULEGGE
motor pulleys

CENTRALINE PER BASI MULTIPLE
electric control panels

for baseplatecompressors

Codice / Code Descrizione / Description Prezzo / Price

MOTORI RAIDER 50Hz 
spring  type electric motors

8973035184 motore hp 2 2p v230 monofase / motor hp2   2 pole   v230   1 - phase 201,85
8973035185 motore hp 2 2p v230/400 3f / motor hp2   2 pole   v230/400   3 - phase 189,98
2236108855 motore hp 3 2p v230 monofase / motor hp3   2 pole   v230   1 - phase 237,46
8973035186 motore hp 3 2p v230/400 3f / motor hp3   2 pole   v230/400   3 - phase 219,65

MOTORI V230-230/400 50Hz 
MOD. B3
B3 type electric motors V230 - 
230/400 50 Hz

6236115700 motore hp 2 2p v230 monofase mec 71 / motor hp2   2 pole    v230   1 - phase   mec 71 168,72
6236116100 motore hp 2 2p v230/400 3f mec 71 / motor hp2   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 71 177,51
6236115600 motore hp 2 2p v230 monofase mec 80 / motor hp2   2 pole   v230 1 - phase   mec 80 231,53
6236115800 motore hp 2 2p v230/400 3f mec 80 / motor hp2   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 80 329,47
6226122000 motore hp 3 2p v230 1f mec 80 / motor hp3   2 pole   v230   1 - phase   mec 80 254,33
6226121700 motore hp 3 2p v230 1f mec 90 / motor hp3   2 pole   v230   1 - phase   mec 90 286,15
6226122100 motore hp 3 v230/400 3f mec 80 / motor hp3   v230/400   3 - phase   mec 80 222,26
6226121900 motore hp 3 2p v230/400 3f mec 90 / motor hp3   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 90 286,14
6216128800 motore hp 4 2p v230/400 3f mec 100 / motor hp4   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 100 314,63
6226132100 motore hp 5,5 2p v230/400 3f mec 112 / motor hp5,5   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 112 504,61
6226137100 motore hp 7,5 2p v230/400 3f mec 132 / motor hp7,5   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 132 552,09
6226142600 motore hp 10 2p v230/400 3f mec 132 / motor hp10   2 pole   v230/400   3 - phase   mec 132 635,21

MOTORI V400/700 - 50Hz
electric motors V400/700 - 
50Hz

6226131900 motore hp 5,5 2p v400/700 3f mec 112 / motor hp5,5   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 112 504,61
6226137000 motore hp 7,5 2p v400/700 3f mec 132 / motor hp7,5   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 132 558,03
6226142500 motore hp 10 2p v400/700 3f mec 132 / motor hp10   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 132 635,21
2236102945 motore hp 15 2p v400/700 3f mec 160 / motor hp15   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 160 878,61
2236102946 motore hp 20 2p v400/700 3f mec 160 / motor hp20   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 160 1.711,66
2236102947 motore hp 25 2p v400/700 3f mec 160 / Motor hp25   2 pole   v400/700   3 - phase   mec 160 2.371,09

PULEGGE
motor pulleys

2236106820 PULEGGIA 90 - 1A FORO 16 / pulley Ø 90 - 1A   bore 16 10,09
6224179900 PULEGGIA 90 - 1A FORO 19 / pulley Ø 90 - 1A   bore 19 12,83
6224178900 PULEGGIA 110 - 1A FORO 19 / pulley Ø 110 - 1A   bore 19 10,98
6224182400 puleggia 110 - 1a  foro 24 / pulley Ø 110 - 1a    bore 24 10,98
2236106814 puleggia 130 - 1a  foro 19 / pulley Ø 130 - 1a    bore 19 11,87
6224179500 puleggia 140 - 1a  foro 16 / pulley Ø 140 - 1a    bore 16 13,19
2236106808 puleggia 140 - 1a foro 19 / pulley Ø 140 - 1a   bore 19 15,14
2236106812 puleggia 140 - 1a  foro 28 / pulley Ø 140 - 1a    bore 28 15,14
6224179600 puleggia 160 - 1a  foro 28 / pulley Ø 160 - 1a    bore 28 16,62
2236106819 puleggia 140 - 2a  foro 38 / pulley Ø 140 - 2a    bore 38 26,12
6224183600 puleggia 180 - 2a  foro 28 / pulley Ø 180 - 2a    bore 28 30,87
6224183800 puleggia 180 - 2a  foro 38 / pulley Ø 180 - 2a    bore 38 30,87

CENTRALINE PER BASI MULTIPLE
electric control panels
for baseplatecompressors

2236106306 hp 7,5 avviamento diretto v400 / hp 7,5   direct on line   v400 1.205,67
2236106308 hp 7,5 +7,5 avviamento diretto v400 / hp 7,5 +7,5   direct on line   v400 1.291,01
2236106307 hp 10 avviamento diretto v400 / hp 10   direct on line   v400 1.247,25
2236106309 hp 10 +10 avviamento diretto v400 / hp 10 +10   direct on line   v400 1.291,01
2236109241 hp 15 avviamento stella/triangolo v400/700 / hp 15   star/delta starter   v400/700 1.240,44
2236109242 hp 20 avviamento stella/triangolo v400/700 / hp 20   star/delta starter   v400/700 1.376,44
2236109243 hp 25 avviamento stella/triangolo v400/700 / hp 25   star/delta starter   v400/700 1.690,89
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CENTRALINE TANDEM 50 Hz
electric controls panels

50 Hz for tandem compressors

AVVIATORI STELLA TRIANGOLO 50 Hz
star/delta starters 50 Hz

ELETTROVALVOLE
solenoid valves

RUBINETTI
line valves

RIDUTTORI DI PRESSIONE
pressure reducers

Codice / Code Descrizione / Description Prezzo / Price

CENTRALINE TANDEM 50 Hz
electric controls panels
50 Hz for tandem 
compressors

2236106297 centralina tandem hp 4 v400 / tandem electric control panel   hp 4   v400 900,00
2236106303 centralina tandem hp 4 v230 / tandem electric control panel   hp 4   v230 1.377,23
2236106295 centralina tandem hp 5,5 v400 / tandem electric control panel   hp 5,5   v400 1.032,96
2236106300 centralina tandem hp 5,5 v230 / tandem electric control panel   hp 5,5   v230 1.377,23
2236106296 centralina tandem hp 7,5 v400 /  tandem electric control panel   hp 7,5   v400 1.050,17
2236106301 centralina tandem hp 7,5 v230 / tandem electric control panel   hp 7,5   v230 1.411,66
2236106298 centralina tandem hp 10 v400 / tandem electric control panel   hp 10   v400 1.153,47
2236106302 centralina tandem hp 10 v230 / tandem electric control panel   hp 10   v230 1.824,83

AVVIATORI  
STELLA TRIANGOLO 50 Hz
star/delta starters 50 Hz

2236106310 avviatore stella/triangolo hp 5,5 v400/700 / star/delta starter   hp5,5   v400/700 1.207,44
2236106313 avviatore stella/triangolo hp 7,5 v400/700 / star/delta starter   hp7,5   v400/700 1.280,52
2236106314 avviatore stella/triangolo hp 10 v400/700 / star/delta starter   hp10   v400/700 1.280,52
2236106321 avviatore stella/triangolo hp 7,5+7,5 v400/700 / star/delta starter   hp7,5+7,5   v400/700 1.893,76
2236106324 avviatore stella/triangolo hp 10+10 v400/700 / star/delta starter   hp10+10   v400/700 1.970,87

ELETTROVALVOLE
solenoid valves

6210718200 elettrovalvola 3/8” v110/50 hz / solenoid valve   3/8”   v110/50 hz 92,61
2236100460 elettrovalvola 3/8” v230/50 hz / solenoid valve   3/8”   v230/50 hz 91,42
2236100014 elettrovalvola 1/2” v24/50 hz / solenoid valve   1/2”   v24/50 hz 84,31
2236100470 elettrovalvola 1/8” v24/50 hz / solenoid valve   1/8”   v24/50 hz 65,89
6210720500 elettrovalvola 3/8” v24/50 hz / solenoid valve   3/8”   v24/50 hz 92,61

RUBINETTI
line valves

6210720200 rubinetto sfera 1/2” m - 1/2” f - tutti pf sino al 270 lt. 
line ball valve   1/2” m - 1/2” f   for stationary compressors UP TO lt. 270 5,14

6210720300 rubinetto sfera 3/4” m - 3/4” f - 500 lt. pf
line ball valve   3/4” m - 3/4” f   for stationary compressors lt. 500 9,79

2236100054 rubinetto sfera 1” m - 1” f - 1000 lt. pf / line ball valve   1” m - 1” f   for stationary compressors lt. 1000 13,65
6231944200 rubinetto  1/2” m - 1/4” m RAPIDO UNIVERSALE / line valve  1/2” m  QUICK COUPLING 7,13
6210717600 rubinetto scarico condensa 1/4” / condensate drain valve   1/4” 2,85
6210717700 rubinetto scarico condensa 3/8” / condensate drain valve   3/8” 3,67

RIDUTTORI DI PRESSIONE
pressure reducers

6214344100 riduttore micro 1 rub. 1/4” a /  micro pressure reducer   1/4”a   with 1 line valve 24,58
2236105537 riduttore mignon 3/8” 1 rub. / MIGNON pressure reducer   3/8”   with 1 line valve 39,19
6214344200 riduttore mignon 3/8” 2 rub. /  MIGNON pressure reducer   3/8”   with 2 line valveS 53,43
6214345100 riduttore pu4 1/2” 2 rub.  / pu4 pressure reducer   1/2”   with 2 line valveS 64,12
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Condizioni generali di vendita - garanzia
General conditions of sale - warranty

1. Tutti i compressori BALMA sono coperti da garanzia di 
buon funzionamento per un periodo di 12 mesi dalla data 
effettiva di acquisto: il rivenditore deve apporre il proprio timbro 
di convalida e la data effettiva di acquisto sul certificato di 
garanzia.
La garanzia si applica solo nei confronti dell’acquirente in 
regola con i pagamenti, se la macchina è sottoposta ad un 
normale funzionamento di 8 ore al giorno in ambiente adatto e 
se l’installazione è stata eseguita a regola d’arte. Sono escluse 
dalla garanzia tutte le parti elettriche e tutti i particolari che per 
il loro specifico impiego sono soggetti a logorio.
La garanzia consiste nell’obbligo da parte di BALMA di 
provvedere alla riparazione o sostituzione, a suo criterio, 
dei pezzi riconosciuti difettosi dai propri tecnici, sempreché 
i difetti riguardino la costruzione dei prodotti e/o la qualità 
dei materiali (siano cioé imputabili al produttore) e non 
dipendano dal naturale logorio, da negligenza, imperizia o 
uso del prodotto da parte dell’utente in modo non conforme alle 
istruzioni , da manomissioni, riparazioni o smontaggi, anche 
solo parziali, eseguiti da persone non autorizzate da BALMA, 
da sfruttamento eccessivo della macchina o applicazioni 
inadatte, da caso fortuito o da forza maggiore. 
Tutti i compressori con serbatoio fino a 100 litri devono 
pervenire al Centro di Assistenza in porto f.co e saranno 
riconsegnati in porto assegnato.
La garanzia contemplata si applica ai sensi di legge.

2. Le presenti condizioni di vendita, salvo patto contrario 
espressamente pattuito nella conferma d’ordine, si intendono far 
parte integrante di qualsiasi rapporto contrattuale di fornitura 
avente ad oggetto i prodotti commercializzati da BALMA.
I prezzi e le condizioni di vendita riportati nel presente 
catalogo/listino non sono impegnativi: BALMA si riserva il 
diritto di modificarli in qualsiasi momento senza preavviso.
Tutte le forniture si intendono accettate ai prezzi indicati nel 
listino ufficiale in vigore al momento della consegna, anche se 
la merce è consegnata in ritardo rispetto alla data prevista.
Prezzi, sconti e condizioni delle singole forniture non sono 
impegnativi per ordinazioni successive. Gli ordini raccolti
tramite agenti, rappresentanti o incaricati da BALMA sono 
sempre subordinati al Suo insindacabile giudizio:
pertanto debbono considerarsi impegnativi solamente a seguito 
della Sua conferma d’ordine.
I prezzi stabiliti sull’ordine confermato da BALMA si intendono 
sempre per merce resa f.co stabilimento di Robassomero 
(Torino). L’imballo di cartone è compreso nel prezzo; gli 
imballi in gabbie o casse vengono addebitati al costo. Non 
si accettano annullamenti d’ordine nell’ipotesi di merce già in 
viaggio. Non si accettano ordini di importo inferiore a Euro 

258,23: faranno eccezione eventuali ordini di ricambi che 
saranno evasi esclusivamente in contrassegno.

3. BALMA si impegna a rispettare i termini di consegna 
contrattualmente stabiliti, ma non risponde dei ritardi dovuti 
a casi fortuiti e forza maggiore, come - in via meramente 
esemplificativa - difficoltà negli approvvigionamenti o nei 
trasporti, sospensioni della somministrazione di energia 
elettrica, guasti di macchinari, scioperi e in generale ogni altra 
causa che limiti l’attività produttiva di BALMA. I ritardi nelle 
consegne, qualunque ne sia la causa, non danno diritto né a 
richieste di risarcimento danni, né ad annullamento, riduzione 
dell’ordine o risoluzione del contratto.

4. Anche se viene pattuita la consegna f.co destinatario, la 
merce viaggia sempre a rischio e pericolo dell’acquirente.
I reclami per eventuali ritardi o danni imputabili al trasporto 
possono essere rivolti solo ed esclusivamente al vettore all’atto 
della consegna della merce.
L’acquirente ha l’onere di controllare la merce immediatamente 
dopo averla ricevuta: trascorsi 8 giorni dall’arrivo al 
destinatario, la merce si intende pienamente accettata.
Gli eventuali reclami riguardanti la qualità della merce, sotto 
pena di decadenza, devono essere inviati per iscritto, mediante 
Lettera Raccomandata R.R., a BALMA entro 8 giorni dalla data 
del ricevimento.
Nel caso si tratti di difetti di funzionamento, accertabili 
solamente mediante l’utilizzo del prodotto, i termini di reclamo 
sono di 30 giorni dalla data del ricevimento della merce. 
Qualora il reclamo venga considerato valido, BALMA è tenuta 
solamente alla pura e semplice sostituzione della merce in porto 
f.co, esclusa ogni altra forma di risarcimento.
BALMA declina ogni responsabilità per qualsiasi danno a 
persone o cose derivante dall’impiego dei prodotti forniti.

5. BALMA si riserva il diritto di apportare, in ogni momento e 
senza preavviso, qualsiasi tipo di miglioramento o di modifica 
ai propri prodotti.
Le fotografie, le descrizioni, le illustrazioni di qualunque tipo e i 
dati tecnici contenuti nel presente catalogo/listino o in qualsiasi 
altro materiale informativo - pubblicitario non hanno carattere 
impegnativo e possono subire variazioni in ogni momento e 
senza preavviso.

6. L’installazione dei compressori e gli allacciamenti elettrici e 
idraulici sono a carico dell’acquirente.

7. L’eventuale intervento di un tecnico qualificato di BALMA per 
il collaudo di primo avviamento verrà fatturato a parte.

8. Tutti i compressori del presente catalogo/listino sono dotati 
di serbatoi realizzati secondo le norme “CE”. Tutti i compressori 
carrellati sono dotati di riduttore di pressione; quelli a piedi fissi 
sono senza riduttore di pressione. Tutti i compressori con motore 
trifase sono dotati di salvamotore.

9. I pagamenti devono essere effettuati, alla data e alle 
condizioni indicate in fattura, presso la Sede BALMA, oppure 
al vettore in caso di spedizione in contrassegno.

10. Per nessuna ragione e a nessun titolo, nemmeno in caso di 
prodotti riscontrati difettosi e di cui è stato presentato reclamo, 
l’acquirente può differire i pagamenti oltre le scadenze pattuite. 
Trascorsi i termini utili per il pagamento, l’acquirente, oltre a 
perdere il diritto all’eventuale sconto pattuito, sarà tenuto a 
corrispondere, dietro esplicita richiesta scritta da BALMA, gli 
interessi di mora correntemente applicati dalle Banche. La 
merce resta di proprietà di BALMA fino al pagamento totale 
della fornitura da parte dell’acquirente. Trattenute, abbuoni, 
deduzioni, arrotondamenti o sconti superiori a quelli pattuiti e 
risultanti dalle fatture di vendita costituiscono inadempimento 
contrattuale da parte dell’acquirente.
In ogni caso di inadempimento contrattuale BALMA si 
riserva il diritto di esercitare qualsiasi altra azione, di 
esigere il pagamento anticipato dei restanti crediti in essere 
e di considerare risolto ogni rapporto contrattuale in corso, 
sospendendone l’esecuzione, senza che l’acquirente possa 
pretendere compensi e indennizzi

11. Per qualsiasi controversia è competente il Foro di Torino.

Ai sensi e per gli effetti di cui agli articoli 1341 e 1342 c.c. 
sono oggetto di specifica approvazione le seguenti clausole: 
1. (garanzia di buon funzionamento); 3. (limitazione di 
responsabilità da ritardo); 4. (ritardi o danni imputabili 
al trasporto - termini di reclamo da parte dell’acquirente - 
limitazione di responsabilità a seguito di reclamo dell’acquirente 
- esenzione da responsabilità per danni a persone o cose); 
10. (divieto di differimento dei pagamenti - inadempimento 
contrattuale dell’acquirente a seguito di trattenute, abbuoni, 
deduzioni, arrotondamenti o sconti superiori a quelli pattuiti 
e risultanti dalle fatture di vendita - pagamento anticipato - 
clausola risolutiva - limitazione di responsabilità); 11. (foro 
convenzionale).

1. All BALMA Air compressors are covered by warranty for a 
period of twelve months from invoice date: The distributor must 
stamp the warranty certificate to validate the purchase date. 
The warranty is valid only if the buyer has fully paid for the 
machine and the machine is running on a normal 8-hour shift 
in suitable environment and correctly installed.  Excluded from 
the warranty are all electric components and all the wear and 
tear.
The warranty makes BALMA responsible to support the 
costs of repairing or replacing all parts that are defective 
according to their engineers, as long as these defects are due 
to manufacturing problems or quality of the materials (which 
are the manufactures responsibility) and are not dependant 
on normal wear and tear or negligence of the operator or 
improper use of the product.   Also if the product was not used 
according to the instructions or wholly or partly dismantled or 
repaired by unauthorized people or by excessive usage of the 
machine or unsuitable applications or due to force major. All 
the compressors with a receiver up to 100 lt must be returned 
to the repair center at the customer’s cost and will be delivered 
including carriage.
The warranty considered is applied under law

1. These Conditions of sale shall be considered applicable 
to any supply contract (or agreement for sale) concerning 
the BALMA products unless otherwise expressly specified in 
writing and accepted.  These conditions of sale are not binding 
and may be subject to change without prior notice.  All the 
supplies are understood to be accepted at prices included in 
the official BALMA price list that is effective when the goods are 
despatched even if these are delivered late in comparison to the 
scheduled delivery date.
Prices, discounts and conditions of single supplies are not 
binding for following orders.  The company reserves the right 
to accept or refuse the orders: therefore any order must not be 
considered as accepted until the company has issued an order 
confirmation.
All deliveries of the goods are always priced ex works BALMA’s 
factory Torino. 
Packaging in cardboard boxes is included in the price: 

Packaging in cases or wooden boxes will be charged at cost.  
The customer can not cancel orders accepted by the company 
without the consent in writing. Orders concerning goods already 
shipped can never be cancelled.
2. The company engages itself to respect the stated delivery 
times, but it is not responsible for delays due - for example 
- to difficulties or problems in procurements and in transport 
suspensions or in energy supplies, breakdowns failure of 
machinery, strikes and any other cause that limit the company 
production. 
The delivery delays shall not entitle the purchaser to claim for 
consequential loss or damages nor to cancel or reduce the 
order or solve the contract.  Delivery terms are never binding.

3. Goods always travel at risk and peril of the purchaser even 
if the delivery is free of charge.
The claims for delays or damages due to the transport must go 
only to the forwarding agent when goods are delivered.  
The purchaser must check the goods immediately after having 
received them: After 8 days from the arrival to the recipient 
goods shall be considered accepted. 
The possible claims concerning the quality of goods must be 
sent addressed in writing to the company within 8 days from 
the date of receiving.
Having used the product, the claim terms become 30 days from 
the date of receiving delivery of the goods.  If the company 
accepts (in writing) the claim (if the claim is considered valid,) 
it (the company) must only replace the goods free of (transport) 
charges, without any other penalty or indemnity. The company 
cannot accept any responsibility for any damage to persons or 
things caused by the use of its products.

4. Technical data specifications and photographs indicated in 
this catalogue are not binding and may be subject to change 
without prior notice.

5. Electrical connection and pneumatic installation is at the 
customer’s cost. 

6. Any visit by BALMA’s technical personnel for testing and 

commissioning will be invoiced separately.  

7. All compressors in the present catalogue are manufactured 
to the CE specifications. All portable compressors are supplied 
complete with pressure regulators. All stationary compressors are 
supplied without pressure regulators. Three-phase compressors 
are supplied with motor protection. 

8. The purchaser must respect the terms of paymen stated in 
the company’s order confirmation and indicated in the invoice, 
even if the products supplied are defective and there has been 
a claim to the company.  

9. The company reserves the right to cancel any discount 
agreed in case of payments not made within the stipulated 
terms. Delays in payments shall result in application of penalty 
interests according to current bank interest rates until payment is 
received the company retain the legal ownership of the goods 
delivered. Tandem compressors are supplied with electronic 
timer for delayed start at low voltage as required by CE 
regulations.  

10. For all continual defaults the company reserves the right 
to try any other legal action, to claim the anticipated payment 
of all the pending invoices (or credits) and to consider as 
resolved every business relationship in progress, (suspending 
the pending delivers of goods on order) Not completing the 
pending orders, without any penalty or indemnity (for damages) 
for the purchaser.

Under and for the effects of articles 1341 and 1342 Italian 
Civil Code the following clauses are subjected to express written 
approval:
1. (warranty of adequate functioning); 3. (limitation of the 
responsibility for delays); 4. (delays or damages caused by 
transportation - terms for the claim of the purchaser - limitation 
of responsibility after claim of the purchaser - immunity for 
damages to persons or things); 10. (prohibition of payments 
postponement - anticipated payment - resolution clause - 
limitation of responsibility). 

condizioni generali di vendita - GARANZIA

general conditions of sale - Warranty
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PIEMONTE 
VALLE D’AOSTA 
LIGURIA
PRADELLI RAPPRESENTANZE S.A.S.
Tel. 011/6677909 - Fax 011/6595429
pradeg@pradeg.eu
cell. Sig. Degrandi 335/264003
cell. Sig. Rusca    336/211522 

LOMBARDIA
UT.MAC. S.r.l.
Via Copernico, 54
20090 Trezzano sul Naviglio (MI)
Tel. 02/48401684 - Fax 02/48401932
ut.mac@tin.it
cell. Sig. Turrini Giuseppe 335/6323511
cell. Sig. Tessoni 335/294457
cell. Sig. Covassin 348/2505403
cell. Sig. Turrini Fabrizio 335/5635508

VENETO
MEDIA TRADE Srl
Via Giotto, 2 - Stigliano
30036 S. Maria di Sala (VE)
Tel. e Fax 041/5781108
rimediatrade@tin.it
Cell. Sig. BIASI 335/7572515
Cell. Sig. FASOLO 335/6611397

TRENTINO ALTO ADIGE
Rappresentanze BIGHIGNOLI SAS
Via Elena Da Persico 15
37136 Verona
Tel. e fax 045/583153
rapp.bighignoli@libero.it
cell. 348/4948271

FRIULI VENEZIA GIULIA
Podrecca Gianluca
Via Piave 13
33170 Pordenone
Tel. e Fax 0434/540372
gianluca.podrecca@libero.it
Cell. 335/8140638

EMILIA ROMAGNA
FUN S.r.L
Via Porrettana 62
40135 Bologna
Tel. 051/436861
Fax 051/436795
Cell. Sig. TABANELLI 335/6910285
info@cimattitabanelli.com

TOSCANA
GE.CAR. S.n.c.
Via Romana, 731/D
55100 Lucca
Tel. 0583/955555
Fax 0583/954918
gecar.sme@tin.it
Cell. Sig. SCARPELLINI 335/290355
Cell. Sig. SASSOLI 335/6834892
Cell. Sig. MENCONI 335/6020585

MARCHE
ABRUZZO
MOLISE
Grandi Rappresentanze S.a.S.
Via Costa Del Borgo, 58
60027 OSIMO (AN)
Tel. 071/7232588
Fax 071/7235371
grandi.rapp@tiscalinet.it
Cell. Sig. GRANDI 335/308451
Cell. Sig. DI MINCO 335/8438572

UMBRIA
ROSSI Gianfranco
Piazza Aeronautica, 11
06061 Castiglione del Lago (PG)
Tel. 075/953426
Fax 075/9655371
rossigf@interfree.it
Cell. Sig. ROSSI Gianfranco 335/5457000

CAMPANIA + prov. POTENZA
De Maio Giuliano
Vico Campanile S.S.Apostoli, 3/A
80138 Napoli
Tel. e Fax 081/5571346 - 081/5647588
nicola.demaio@tin.it
Cell. Sig. DE MAIO 335/1337293
Cell. Sig. DE MAIO 335/7668480

LAZIO
RENZI & RENZI s.n.c.
Via Castiglione di Sicilia 48/50
00133  Roma
Tel. 06/72670507 – 06/72394630 
fax 06/72670377
renzirappresentanze@hotmail.com
cell. Sig. Renzi Marco 336/782033

PUGLIA + Prov.MATERA
Cassano s.a.s di P. Cassano & C.
Tel. 080/5365565
Fax 080/5899850
cassano.rap@libero.it
Cell. Sig. CASSANO 335/1286681

CALABRIA
AGECAL Società Cooperativa 
Via G. Mancini Palazzo Edilnova Corpo A
87100 Cosenza
Tel. 0984/410910
Fax 0984/21487
agecal@alice.it

SICILIA
Randazzo Rappresentanze S.r.l.
Via Scarvaglieri 18
95033 Biancavilla (CT)
Tel. 095/7131354
Fax 095/391899
Info@dittarandazzo.com
Cell. Sig. RANDAZZO Salvatore
348/1320990
Cell. Sig. RANDAZZO Bernardo
348/1320993
Cell. Sig. RANDAZZO Giovanni
348/1320991

SARDEGNA
Sarda Rappresentanze S.n.c.
Via Cialdini, 18 - 09020 Villamar (CA)
Tel. 070/9309311
Fax 070/9309972
antonioschiavo@tiscali.it
Pr. SS e NU citta : Cell. Sig. MELE G.
338/3166605
Pr. NU e OR : Cell. Sig. MELE P.
338/7868295
CA e prov. : Cell. Sig. SCHIAVO
338/7881245

Organizzazione di vendita in Italia
Italian sales organisation
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L ’ Abac Aria Compressa S.p.A., di cui BALMA rappresenta uno dei 
marchi più prestigiosi, è presente a livello mondiale attraverso 18 
 società operative ed una rete distributiva in 125 Paesi.

Producendo una media di 400.000 compressori a pistoni e 8.000 com-
pressori a vite l’anno, rappresenta una realtà internazionale di qualità 
certificata ISO 9001.
Grazie all’offerta più completa di prodotti indispensabili per ogni settore 
di produzione, l’ABAC è la sola a poter soddisfare i tre grandi segmenti di 
mercato dell’aria compressa: industria, artigianato e tempo libero. 
Il forte credo della Società nella qualità a tutti i livelli e la filosofia commer-
ciale fortemente “customer oriented”, rappresentano i punti di forza più 
significativi del marchio, come testimoniato dai tanti rapporti di partner-
ship, e non di semplice fornitura, costruiti nel tempo con i propri

T          he ABAC Aria Compressa S.p.A., of which Balma represents one of  
the most prestigious brands, is a worldwide manufacturer air com-
pressors Leader with its 18 subsidiary companies operating worldwi-

de in 125 countries. 
ABAC manufactures every year about 400.000 piston compressors and 
about 8.000 screw compressors.
Today ABAC represents a very important international reality in the air com-
pressor world and it is ISO 9001 accredited. 
ABAC produces the widest range of air compressors and compressed air 
accessories and is the only company that can satisfy the 3 main market 
sector requirements: industrial, automotive and DIY.
ABAC strongly believes in quality at all levels and has developed a customer 
oriented business system, thanks to strong relationships both with Supplier 
and Customer.

Robassomero, Italy

balma è garanzia di qualità e sicurezza
balma is synonymous for quality and safety

i compressori BALMA hanno ottenuto le seguenti certificazioni: 
The BALMA air compressors achieved the following certifications:

Certificazione di prodotto Russa
Russian product certificsation

Tutti i compressori ABAC sono 
realizzati nel pieno rispetto delle
direttive Europee applicabili
All ABAC air compressors are manu-
factured in compliance with all the 
enforceable directives

Altre certificazioni di prodotto 
conseguite: 
Argentina – Croazia
Certificazioni per i serbatoi 
a pressione:  
Singapore – Israele
Other product certifications:  
Argentina – Croatia
Pressure vessel specifications:  
Singapore – Israel

Certificazione Sistema Qualità 
Aziendale UNI EN ISO9001
UNI EN ISO9001 certification
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I prodotti BALMA sono distribuiti da:
BALMA products are distributed by:

Abac aria compressa S.p.A.
via Cristoforo Colombo, 3

10070 Robassomero (To) Italy

Tel. +39 0119246400
Fax +39 0119241096

e-mail: abac@abac.it
www.abac.it

Distributore / Distributor

www.balma.com




